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Ελληνική Δημοκρατία








Δήμος Ελευσίνας                                                              

Γραφείο : Ληξιαρχείου

Τηλ. 2105537251-283

e-mail: liksiar@elefsina.gr 




  ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΦΩΝΟΥ ΣΥΜΒΙΩΣΗΣ ΣΤΟ ΛΗΞΙΑΡΧΕΙΟ 

Τόπος δήλωσης : Το σύμφωνο συμβίωσης δηλώνεται στο Ληξιαρχείο του τόπου κατοικίας των συμβαλλομένων (Ν. 4356/2015 ΦΕΚ 181/Β/24-12-2015). 

Στο Ληξιαρχείο Δ.Ε. Ελευσίνας δηλώνονται τα σύμφωνα συμβίωσης των κατοίκων της Ελευσίνας

( τηλ. 210 5537251 & 210 5537283 )

Στο Ληξιαρχείο Δ.Ε. Μαγούλας δηλώνονται τα σύμφωνα συμβίωσης των κατοίκων της Μαγούλας

(τηλ. 213 2140422 & 213 2140424)
Χρόνος δήλωσης: Το σύμφωνο συμβίωσης ισχύει από την ημέρα κατάθεσής του στο αρμόδιο Ληξιαρχείο. 

Υπόχρεοι για δήλωση: Το σύμφωνο συμβίωσης δηλώνεται από ένα εκ των δύο συμβαλλομένων. 

Δικαιολογητικά για τη δήλωση: 

1. Το πρωτότυπο συμβολαιογραφικό έγγραφο 

2. Ταυτότητες των δύο συμβαλλομένων 

Σε περίπτωση αλλοδαπών πολιτών : διαβατήριο και αποδεικτικό στοιχείο της νόμιμης παραμονής του στην Ελλάδα σε ισχύ (άδεια παραμονής, βίζα, κάρτα ευρωπαίου πολίτη κλπ.) 

3. Πιστοποιητικό οικογενειακής κατάστασης (σε περίπτωση αλλοδαπών πολιτών το πιστοποιητικό μεταφρασμένο και επικυρωμένο). 

4. ΑΦΜ, ΑΜΚΑ και ασφαλιστικός φορέας και των δύο συζύγων σε έντυπη μορφή. Σε περίπτωση που δεν υπάρχει θα κατατίθεται υπεύθυνη δήλωση περί μη ύπαρξης. 

5. Βεβαίωση μονίμου κατοικίας από το Δημοτολόγιο του Δήμου Ελευσίνας

Επικύρωση και μετάφραση ξενόγλωσσων εγγράφων: Τα ξενόγλωσσα κείμενα φέρουν σφραγίδα Χάγης “APOSTILLE” για τα κράτη που είναι στη συνθήκη της Χάγης.

 Για τα υπόλοιπα κράτη, αντί της σφραγίδας της Χάγης, θεώρηση της υπογραφής του υπογράφοντα το ξένο κείμενο από το Ελληνικό προξενείο στη χώρα έκδοσης του πιστοποιητικού ή εάν το πιστοποιητικό εκδοθεί από προξενείο άλλης χώρας στην Ελλάδα, θεώρηση από το Υπουργείο Εξωτερικών (στην Αθήνα ή στη Θεσσαλονίκη). 

Επίσημη μετάφραση των αλλοδαπών κειμένων με ελληνικούς και λατινικούς χαρακτήρες, θεωρημένη από το Ελληνικό προξενείο στη χώρα έκδοσης, ή από Έλληνα δικηγόρο, είτε από μεταφραστή απόφοιτο του Ιονίου Πανεπιστημίου είτε από μεταφραστή εγγεγραμμένο στο Σώμα Πιστοποιημένων μεταφραστών (Ν.4781/2021 ΦΕΚ 1439/Β/19-07-2021




